
神様の愛にとどまる
Remaining in the Love of God 





＜エペソ3:17−19＞ Ephesians 3:17-19
こうしてキリストが、あなたがたの信仰によって、あなたがたの心のうちに住
んでいてくださいますように。また、愛に根ざし、愛に基礎を置いているあな
たがたが、すべての聖徒とともに、その広さ、長さ、高さ、深さがどれほどで
あるかを理解する力を持つようになり、人知をはるかに越えたキリストの愛を
知ることができますように。こうして、神ご自身の満ち満ちたさまにまで、あな
たがたが満たされますように。

So that Christ may dwell in your hearts through faith. And I pray that you, 
being rooted and established in love, may have power, together with all the 
Lord’s holy people, to grasp how wide and long and high and deep is the 
love of Christ, and to know this love that surpasses knowledge—that you 
may be filled to the measure of all the fullness of God.



どういう時に「わたしは愛されている」と感じますか？
When do you feel “you are loved?



どういう時に「わたしは愛されている」と感じますか？
When do you feel “you are loved?

1. 応援されている、守られている、受け入れてもらえていると感じた時
When they felt “I am supported” “I am protected” and “I am accepted” 

2. 時間を共有してくれた、自分のために時間を犠牲にしてくれた時
When someone shared (sacrificed) his/her time with you.



体験 VS 経験
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人生を共にすることは
Living Life Together means: 



人生を共にすることは
Living Life Together means: 

1. 愛に根ざし、愛に基礎を置く＝命の源であるイエス様の愛を土台とする
Rooted & Established in love = The love of JESUS is our source of life



人生を共にすることは
Living Life Together means: 

2. 聖徒たちと共に ＝ イエス様に従う人たちと共にその愛に留まる
 
 ＝愛の関係に身を置く

With the saints = remaining in love with one another 
 = place yourself in a  loving relationship.



人生を共にすることは
Living Life Together means: 

3. その結果、愛を知る(経験する) 
 You will know & experience LOVE



質問：
1. 「愛の関係」に身を置くことは、あなたにとって誰との関係に身を置くことですか？
それは難しい、もしくは不安ですか？なぜ、そう感じますか？
それは喜びだと感じますか？なぜ、喜びだと感じますか？
Who is your “loving relationship” you would like to be in with? 
Is it difficult? Why do you think it is difficult? 
Is it your joy? Why do you think it is a joy to have that relationship? 

2. 今日、NOという必要がある「愛の関係」ではないものはありますか？
 なぜ、それはあなたにとって愛の関係ではないのでしょうか？
Is there any area in your life to say “NO” to, in order to be able to say “YES” to a 
loving, life-giving relationship? Why “NO?”
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